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Om verket

Kanske kan förstörelsen under inbördeskriget oh Cromwells repulik (1649 � 1660) förklara bristen

på samtidiga källor till denna omtykta samling av korta styken. Dessutom är det myket märkligt

att den tidigaste kända källan daterar från 1700�talet. Det �nns endast en Tenorstämma från 1500�

talet kvar, oh där anges inte kompositören. Morley börjar anges som skapare till verket vid tiden för

monarkins återupprättande (1660).

Se:

• Cathedral Musi, by William Boye, 1760

• BL Harley 7337, by Thomas Tudway, 1715

• BL Additional 17842 by William Walond, 1777

• BL Additional 5054 by Henry Needler, pre-1760

Den mest apokryptiska texten �nns i �Thou knowest, Lord�. Musiken verkar inte konsistent med de

andra delarna, oh frasen �su�er us not� har en talande barok kromatism. Den saknas ofta i många

källor oh ersätts ofta av Purell's version som komponerades för att fylla ut lukan i samband med

drottning Marys begravning 1695. Musiken sattes ursprungligen till text från �Edwardian Prayer

Book�. Men många källor använder texten från 1662 års �Book of Common Prayer� oh kung James

Bibel. Kung James Bibel översattes 1611 under James I regeringstid.

A: I am the resurretion (s. 5)

Text från evangelium enligt Johannes:

Joh 11:25 Jesus said unto her, I am the resurretion, and the life: he that believeth in me, though

he were dead, yet shall he live:

Joh 11:26 And whosoever liveth and believeth in me shall never die. Believest thou this?

B: I know that my redeemer liveth (s. 6)

Text från Jobs bok:

Job 11:25 For I know that my redeemer liveth, and that he shall stand at the latter day upon the

earth:

Job 11:26 And though after my skin worms destroy this body, yet in my �esh shall I see God:

Job 11:27 Whom I shall see for myself, and mine eyes shall behold, and not another; though my

reins be onsumed within me.

C: We brought nothing into this world (s. 8)

Text från Paulus första brev till Timoteus oh Jobs bok:

1Tim6:7 For we brought nothing into this world, and it is ertain we an arry nothing out.

Job1:21 And said, Naked ame I out of my mother's womb, and naked shall I return thither: the

LORD gave, and the LORD hath taken away; blessed be the name of the LORD.

(forts. s. 18)
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Biogra�

Kompositören, organisten oh musikteoretikern Thomas Morley var den viktigaste exponenten av den

Italienska madrigaltraditionen.

Han föddes 1557 � 1558 oh dog någon gång mellan 1602 oh 1608 efter en lång tids dålig hälsa. Under

sina tidiga år studerade han komposition för William Byrd oh orgel för Sebastian Westote. 1588

tog han sin �loso�e kandidatexamen i musik i Oxford oh �k en tjänst som organist vid St. Giles i

Cripplegate. 1591 blev han organist vid St. Paulskatedralen oh medlem av det kungliga kapellet året

därpå. Han gifte sig i samma veva oh han oh hans fru Susan �k tre barn som föddes mellan 1596

oh 1600.

Morley ansöker om oh får 1598, efter att W.Byrds patent upphör, monopol på att tryka noter. Men

med tilltagande ohälsa blev det mer av en börda än en tillgång. Mellan 1598 oh 1601 publierade

han en ny samling varje år oh gjorde nya utgåvor av sina tidigare publikationer. Han lämnade okså

efter sig en stor mängd outgiven musik, bl.a. tio motetter, fyra mässor, fem hymner, klavermusik oh

verk för stråkensembler.

Morley kallas den engelska madrigalens fader. Han var den tidigaste oh viktigaste personen när

engelsmännen tog upp den italienska madrigalen, oh det snabba införlivandet av Italiensk stil oh

form i den spirande engelska traditionen är till stor del hans verk. Han omvandlade den italienska

onzonettan till den engelska korta �ayre�-n med sina anzonettor från 1593 oh 1595. I dessa oh

andra verk utgik Morley från det italienska, oh utveklade därifrån en egen stil.

Morleys sakrala musik är djup, allvarlig oh rörande oh är mer in�uerad av Byrd än av de italienska

mästarna.

Verk

1593 Canzonets, or Little Songs of Three Voyes

1594 Madrigals to Foure Voyes: the �rst Booke

1595 Balletts to 5 voies

1595 The First Books of Canzonetts to two voyes

1597 A Plaine and Easie Introdution to Partiall Musike

1597 Canzonets or Little short Airs to Five and Sixe Voies

1599 The First Booke of Consert Lessons, ...

1599 As You Like It

1600 The First Boke of Consert Lessons, ... (2nd edition)

1600 First Book of Airs

1601 Triumphs of Oriana (Masque)

... engelska hymner, kyrkomusik, mässor oh instrumentalmusik
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A: I am the resurretion

Joh 11:25-26, To be sung before the Corpse, at going into the Churh
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B: I know that my redeemer liveth

Job 19:25-27
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C: We brought nothing into this world

Tim 6:7, Job 1:20
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D: Man that is born of a woman

Job 14:1-2, To be sung at the grave
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E: In the midst of life

Mönh von Salzburg, Antiphon
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F: Thou knowest, Lord, the serets of our hearts

Book of ommon prayer
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G: I heard a voie from heaven

Upp 14:13, To be sung after the earth is ast upon the body
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D: Man that is born of a woman (s. 10)

Text från Jobs bok

Job 14:1 Man that is born of a woman is of few days, and full of trouble.

Job 14:2 He ometh forth like a �ower, and is ut down: he �eeth also as a shadow, and ontinueth

not.

E: In the midst of life (s. 11)

Kanske av Mönh von Salzburg, Antiphon:

�Mitten wir im Leben sind mit dem Tod umfangen. Wer ist, der uns Hilfe bringt, daÿ

wir Gnad erlangen, das bist du, Herr, alleine. Uns reuet unsre Missetat, die dih, Herr,

erzürnet hat. Heiliger Herre Gott, heiliger starker Gott, heiliger barmherziger Heiland, du

ewiger Gott: laÿ uns niht versinken in des bittern Todes Not.�

F: Thou knowest, Lord, the serets of our hearts (s. 13)

Text från �Book of ommon prayer�. Har ingen källa till den tyvärr.

G: I heard a voie from heaven (s. 15)

Text från Johannes' uppenbarelse:

Upp 14:13 And I heard a voie from heaven saying unto me, Write, Blessed are the dead whih die

in the Lord from heneforth: Yea, saith the Spirit, that they may rest from their labours; and

their works do follow them.
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